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VIENNA CONVENTION ON THE
REPRESENTATION OF STATES IN
THEIR RELATIONS WITH INTER-
NATIONAL ORGANIZATIONS OF

A UNIVERSAL CHARACTER
(Vienna - 14 March 1975)
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The States Parties to the present Convention,
PO Hgmilghs Sk sldgs

Recognizing the increasingly important role of multi-
lateral diplomacy in relations between States and the
responsibilities of the United Nations, its specialized
agencies and other international organizations of a uni-
versal character within the international community,
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Having in mind the purposes and principles of the
Charter of the United Nations concerning the sovereign
equality of States, the maintenance of international
peace and security and the promotion of friendly rela-
tions and cooperation among States,
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Recalling the work of codification and progressive de-
velopment of international law applicable to bilateral
relations between States which was achieved by the Vi-
enna Convention on Diplomatic Relations of 1961, the
Vienna Convention on Consular Relations of 1963, and
the Convention on Special Missions of 1969,
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Believing that an international convention on the rep-
resentation of States in their relations with international
organizations of a universal character would contribute
to the promotion of friendly relations and cooperation
among States, irrespective of their political, economic
and social systems,
2 J9e Sl a4 g2y Mol (gamiless a5 (pl 4y slinel b g
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Recalling the provisions of Article 105 of the Charter of
the United Nations,
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Recognizing that the purpose of privileges and immuni-
ties contained in the present Convention is not to ben-
efit individuals but to ensure the efficient performance
of their functions in connection with organizations and
conferences,
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Taking account of the Convention on the Privileges and
Immunities of the United Nations of 1946, the Conven-
tion on the Privileges and Immunities of the Special-
ized Agencies of 1947 and other agreements in force
between States and between States and international
organizations,
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Affirming that the rules of customary international law

continue to govern questions not expressly regulated by

the provisions of the present Convention,
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Have agreed as follows:
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Part I. Introduction

doddo .| i
Article 1
- oolo
Use of terms
oMol iy 25

1.For the purposes of the present Convention:
L polo g gmilgss Ll 1)

(1) “international organization” means an intergovern-
mental organization;

D0 GBI Jgleyms sLilo 3w s <« hhodlyas ko 3w Mol -

(2) “international organization of a universal charac-
ter” means the United Nations, its specialized agencies,
the International Atomic Energy Agency and any sim-
ilar organization whose membership and responsibili-
ties are on a worldwide scale;
Slemnil3T cazio Mo ylo jlw 43 € Sle Mol iy ylo jlw» Mo -¥
a8 olio sldlojle 5 (ooil (655 (Mallims (wilily] (oamazs
53,5 o0 B! 015 518 o gehus 33 LT slodnd ghmo 30 s



[maa.\ u..m] Y

(3) “Organization” means the international organiza-
tion in question;
).‘a.: Syg0 GLLA.“U.H uLo)Lw L) «oLo)'Lw» oj|3 -y

(4) “organ” means:
08,5 o0 GBI 25 8,90 90 4 €5, 0319 —F

(a) any principal or subsidiary organ of an internation-
al organization, or

b Modlim plojlu S 51 (o2 ,8 b (ol (51 o (A

(b) any commission, committee or subgroup of any such

organ, in which States are members;

39 leilgo a5 Ldls 51 4igS (T 51 (058 09,5 b ase (s gmmsaS 12 (0
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(5) “conference” means a conference of States convened

by or under the auspices of an international organiza-

tion;

S bwgi 45 dgdige G Jgo il S & (il S aals -0
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(6) “mission” means, as the case may be, the permanent

mission or the permanent observer mission;
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(7) “permanent mission” means a mission of perma-

nent character, representing the State, sent by a State

member of an international organization to the Organ-

ization;
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(8) “permanent observer mission” means a mission of

permanent character, representing the State, sent to an

international organization by a State not a member of

the Organization;
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(9) “delegation” means, as the case may be, the delega-

tion to an organ or the delegation to a conference;
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(10) “delegation to an organ” means the delegation sent

by a State to participate on its behalf in the proceedings

of the organ;
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(11) “delegation to a conference” means the delegation

sent by a State to participate on its behalf in the confer-

ence;
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(12) “observer delegation” means, as the case may be,

the observer delegation to an organ or the observer del-

egation to a conference;
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(13) “observer delegation to an organ” means the dele-

gation sent by a State to participate on its behalf as an

observer in the proceedings of the organ;
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(14) “observer delegation to a conference” means the

delegation sent by a State to participate on its behalf as

an observer in the proceedings of the conference;
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(15) “host State” means the State in whose territory:
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(a) the Organization has its seat or an office, or
bl 4ol 41,8 5T g pedB 40 lojlw 80 b ol yio (A

(b) a meeting of an organ or a conference is held;
20,5 S ()1 g0l 3 (il S b 551 S ! (0

(16) “sending State” means the State which sends:
148 dgu 0 @b 90 Ay Covciw 8 Cdgor —VF

(a) a mission to the Organization at its seat or to an of-
fice of the Organization, or
b oyls pl3el o ;389 b ylojle o 4 STea (I

(b) a delegation to an organ or a delegation to a confer-
ence, or
Ly 10 pl3el il i by 5 S5 a1 Sy lod sln S (0

(c) an observer delegation to an organ or an observer
delegation to a conference;
waglod pl3el il i b 551 Sy 4 1) B0 Suiyled obs K (2

(17) “head of mission” means, as the case may be, the

permanent representative or the permanent observer;

GBI 51 JBU b 0315 0uisles 2 990 cams 2 € y90lo (s VY
2O g 0

(18) “permanent representative” means the person
charged by the sending State with the duty of acting as
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the head of the permanent mission;
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(19) “permanent observer” means the person charged

by the sending State with the duty of acting as the head

of the permanent observer mission;

ouddw 8 Cdgd B,k 5l aS g o0 @M pakd 4 «pils ,BU» 1]
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(20) “members of the mission” means the head of mis-
sion and the members of the staff;
38,5 0 @b gl ylado )5 g g ygolo sy 41 €g ygolo GLach Y+

(21) “head of delegation” means the delegate charged

by the sending State with the duty of acting in that ca-

pacity;

Siyb a5 09l o0 axdS loadyled @y « Sadules ola e =T
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(22) “delegate” means any person designated by a State

to participate as its representative in the proceedings of

an organ or in a conference;

Slp cdgo SO Gyb il &S Conl pads p «oudylor ) Helio -YY
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(23) “members of the delegation” means the delegates
and the members of the staff;
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(24) “head of the observer delegation” means the ob-

server delegate charged by the sending State with the

duty of acting in that capacity;
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(25) “observer delegate” means any person designated

by a State to attend as an observer the proceedings of

an organ or of a conference;
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(26) “members of the observer delegation” means the

observer delegates and the members of the staff;
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(27) “members of the staff” means the members of the
diplomatic staff, the administrative and technical staff
and the service staff of the mission, the delegation or
the observer delegation;
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(28) “members of the diplomatic staff” means the mem-
bers of the staff of the mission, the delegation or the
observer delegation who enjoy diplomatic status for the
purpose of the mission, the delegation or the observer
delegation;
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(29) “members of the administrative and technical

staff” means the members of the staff employed in the

administrative and technical service of the mission, the

delegation or the observer delegation;
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(30) “members of the service staff” means the members

of the staff employed by the mission, the delegation or

the observer delegation as household workers or for

similar tasks;
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(31) “private staff” means persons employed exclusive-
ly in the private service of the members of the mission
or the delegation;



Ve [Jél)ﬁg,&/(\ VO yoibo) .y d}ét;&ie,u%&?')()uo’#d}is]

sy ‘,MM a5 g 0 BB (g0 8l ) « s ymodSwo? — T
oy plastin! Souls wla b cojygole glacl pamd cwss
RCEAR

(32) “premises of the mission” means the buildings or
parts of buildings and the land ancillary thereto, irre-
spective of ownership, used for the purpose of the mis-
sion, including the residence of the head of mission;
(03 9 4l 31 (o2 ko b sl (o €« s 900 (S ob MMl Y'Y
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(33) “premises of the delegation” means the buildings

or parts of buildings, irrespective of ownership, used

solely as the offices of the delegation;
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(34) “rules of the Organization” means, in particular,
the constituent instruments, relevant decisions and res-
olutions, and established practice of the Organization.
O loouas’ cdolowlul a4y 39 20 @Ml 059 9 4 «ylo jlw Oy yi0» - Y'F
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2.The provisions of paragraph 1 of this article regard-
ing the use of terms in the present Convention are with-
out prejudice to the use of those terms or to the mean-





